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[K. Axel Nielsen.] 
heder i den grønlandske befolkning endnu 
kun er ufuldstændigt kendt, og at man i 
hvert fald ved, at der for flere blodtype- 
bestemmelsers vedkommende er afvigelser 
fra den øvrige danske befolkning. Det siges 
endvidere, at det forøger usikkerheden, at 
der i mange faderskabssager er udlagt både 
grønlændere og egentlige danskere. Hertil 
kommer tekniske vanskeligheder, idet blod- 
prøvernes kvalitet ved modtagelsen på 
retsmedicinsk institut vil være således for- 
ringet, at det går ud over sikkerheden ved 
typebestemmelsen. Det følger heraf, at 
dommeren i faderskabssager i Grønland 
oftere end i Syddanmark vil være afskåret 
fra at udelukke faderskabet for nogle af de 
mulige fædre, og at blodtypeprøven giver 
for ringe vejledning, når dommeren skal 
tage stilling til, hvis faderskab der er mest 
sandsynligt. Hvis vi derfor ville indføre 
den danske regel i Grønland, måtte man 
vente, at praktisk talt alle de implicerede 
i mange tilfælde ville blive frifundet. 

Da det må erkendes, at den danske 
regel forudsætter betydelig sikkerhed med 
hensyn til bestemmelsen af faderskab eller 
rettere udelukkelse heraf, og da det er 
åbenbart, at en sådan sikkerhed ikke for 
tiden kan opnås i Grønland, må lovfor- 
slaget vel for tiden accepteres, selv om det 
ikke kan karakteriseres som tilfredsstillende. 
Ordningen med flere bidragspligtige er ikke 
en ordning, der har min sympati, men vi 
kan vel i udvalget prøve, om vi kan finde 
frem til en mere tilfredsstillende ordning. 
Jeg vil i hvert fald gerne have nogle oplys- 
ninger om, hvor langt man fra lægelig side 
mener man kan komme i bestemmelsen af 
udelukkelsesprocenten i faderskabssager i 
Grønland med det materiale, der allerede 
nu kendes, hvis man da overhovedet kan 
besvare spørgsmålet herom. 

I motiverne oplyses det, at ministeriet 
vil bestræbe sig for at tilvejebringe de nød- 
vendige forudsætninger for gennemførelse 
af den danske børnelovs bestemmelser, og 
det oplyses, at der er indledt forhandlinger 

mellem landslægen i Grønland og retsmedi- 
cinsk institut for at få foretaget under- 
søgelser af de blodtyper, der forekommer 
i Grønland og 홢 må det formodes 홢 disse 
blodtypers hyppighed. Man må derfor håbe, 
at det ikke vil vare alt for længe, før vi 
også på dette område kan gennemføre en 
ensartet lovgivning i hele riget. 

De øvrige bestemmelser i lovforslaget 
følger i det store og hele den danske børne- 
lov, idet der dog er enkelte afvigelser, bl. a. 
under hensyn til den særlige grønlandske 
arvelov. Jeg skal derfor ikke gøre særlige 
bemærkninger herom, idet lovforslagets 
enkelte bestemmelser jo vil blive gennem- 
gået i det udvalg, jeg vil foreslå nedsat. 

Forslag til lov om ændringer i lov om 
rettens pleje i Grønland er en naturlig 
konsekvens af børneloven og den ændring, 
vi her i den sydlige del af Danmark i 1960 
gennemførte i forbindelse med børneloven. 
Dette lovforslag giver mig ikke anledning 
til bemærkninger. 

Jeg skal på mit partis vegne tilsige en 
velvillig behandling af lovforslagene, som 
kan anbefales, idet jeg dog ser bort fra be- 
stemmelsen om de flere bidragspligtige, 
der jo kun opretholder den tilstand, der 
allerede gælder. Men bortset herfra inde- 
holder lovforslagene betydelige fremskridt. 

From: Mit partis ordfører, det ærede 
medlem frk. Helga Pedersen, er forhindret 
i at være til stede, og jeg skal derfor på 
venstres vegne tilsige en velvillig behand- 
ling af de to lovforslag. 

Erna Sørensen: Mit parti ser det som en 
naturlig opgave, at vi gør alt for det grøn- 
landske folk, og at vi får en lovgivning, 
der så vidt muligt er ens i hele riget. Jeg 
kan derfor på mit partis vegne tilslutte mig 
de to lovforslag, som her foreligger, idet 
jeg nu har hørt, at der vil blive nedsat et 
udvalg, hvor vi måske kan få nogle flere 
oplysninger af den højtærede minister. 

Der er blot én ting, jeg gerne ville gøre 
opmærksom på, nemlig om disse lovforslag 
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